
 

GROSSER RAT 
Aprilsession 2009 PVAN 7 / 2009 

A N F R A G E  

betreffend Einführung eines Alarmsystems bei Kindsentführungen auf kantonaler und nationaler Ebene 

In den vergangenen Wochen, nicht zuletzt aufgrund des schrecklichen Entführungs- und Tötungsdelikts Lucie Trezzini, wurde 
auf nationaler Ebene der Ruf der Einführung eines Alarmsystems bei Kindsentführungen mittels SMS, Radio, TV, Autobahn-
signalementen etc. laut. Die diesbezüglichen Forderungen wurden vom Bundesrat zwar grundsätzlich als legitim erachtet, er 
verweist jedoch in seinen Antworten schon seit 2007 auf die Kantone.  

Im Klartext bedeutet dies, dass in erster Linie die Kantone und namentlich auch die Kantonale Justiz- und Polizeidirektoren-
konferenz KJPD für dieses Anliegen verantwortlich ist.  

Die Brisanz und Tragik solcher Fälle lässt aus Sicht der Anfragestellenden jedoch keine allzu langen Bearbeitungs- und Bera-
tungsfristen zu. Es ist unabdingbar, dass rasch Massnahmen beschlossen und umgesetzt werden, welche inskünftig eine Ver-
besserung in den Alarmierungssystemen vorsieht.  

Daher wird die Regierung um Beantwortung folgender Fragen ersucht:  

-  ob seitens Justiz- und Sicherheitsdepartement Graubünden beim Bund für die Einführung eines solchen Alarmsystems 
interveniert werden kann?  

-  ob seitens der Bündner Behörden allfällig eine Lösung zu Handen des Bundesrates und/oder des Kantonsparlaments zur 
Einführung eines solchen Systems erarbeitet werden kann?  

-  ob allenfalls der Kanton Graubünden relativ zeitnah einen ersten Schritt für ein solches Alarmierungssystem implemen-
tieren kann (beispielsweise SMS-Alarm, analog dem künftigen Abstimmungsergebnisservice)?  

-  ob weitere Massnahmen seitens des Kantons getroffen werden könnten, um ein solches Projekt voranzutreiben? 

Chur, 21. April 2009 
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Anfrage Brandenburger 
 

betreffend Einführung eines Alarmsystems bei Kindsentführungen auf kantonaler und 

nationaler Ebene 

 

Antwort der Regierung 
 

Nach der Entführung und Tötung von Ylenia L. am 31. Juli 2007 wurde das Thema 

eines Alarmsystems bei Kindsentführungen von den Medien ins Gespräch gebracht 

und anschliessend auf politischer Ebene mit verschiedenen Vorstössen und Petitio-

nen aufgenommen (Motionen 07.3553 und 07.3554 der Kommission für Rechtsfra-

gen des Nationalrates betreffend die Einrichtung eines Entführungsalarmsystems 

und betreffend die Einrichtung eines MMS-Alarmsystems für Fälle vermisster Kinder; 

Interpellation 08.3452 betreffend den Fortschritt dieser Arbeiten; Motion 0.3928 be-

treffend Partnervereinbarung zur Einführung eines Entführungsalarmsystems).  

 

Schon heute wird nach Bekanntwerden einer Entführung jeweils eine Reihe von poli-

zeilichen Massnahmen in die Wege geleitet. Dazu gehören die sofortige Weiterlei-

tung der sachdienlichen Informationen an alle Polizeikommandi, die nationale Aus-

schreibung zu Handen aller Polizeikorps und Grenzstellen sowie gegebenenfalls die 

Auslösung einer Alarmfahndung, mit welcher interkantonal definierte Positionen poli-

zeilich besetzt werden. Solche Massnahmen haben in erster Priorität zum Ziel, ein 

Täterfahrzeug zu lokalisieren, einen Zugriff vorzubereiten und ein Opfer zu befreien. 

Sie können innerhalb von Minuten nach Meldungseingang ausgelöst und weitere 

Spezialformationen und Partner aufgeboten oder beigezogen werden. Ein zusätzli-

cher, auch sofortiger Einbezug der Öffentlichkeit erfolgt in Absprache mit der zustän-
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digen Justizbehörde (in der Regel Staatsanwaltschaft) in Form von Medienmitteilun-

gen, Fahndungsaufrufen und Vermisstenanzeigen. 

 

Mithin kennt die Schweiz verschiedene effiziente Fahndungsmassnahmen, welche 

angesichts der Tatsache, dass die Zuständigkeit bei Entführungen in der Regel beim 

betroffenen Kanton liegt, landesweit vernetzt sind. Ein spezifisches Kindsentführungs-

alarmsystem muss sich in den Gesamtzusammenhang aller anderen polizeilichen 

Massnahmen auf Stufe Kanton und Bund einbetten lassen und der föderalistischen 

Organisation der Polizei in der Schweiz Rechnung tragen.  

 

An ihrer Versammlung vom 2. April 2009 beauftragte die Konferenz der kantonalen 

Justiz- und Polizeidirektorinnen und -direktoren eine Projektorganisation, ein 

Alarmsystem Kindsentführung bis Ende 2009 zu realisieren. Dafür wurden auch die 

notwendigen finanziellen Mittel bewilligt. Die Umsetzung bedingt externe Unterstüt-

zung. Die Arbeiten wurden zwischenzeitlich aufgenommen; sie integrieren auch die 

Vorarbeiten einer bereits früher eingesetzten Arbeitsgruppe der Schweizerischen 

Kriminalkommission. Der Kanton Graubünden unterstützt dieses Vorhaben. Die Kan-

tonspolizei Graubünden ist mit ihrem Chef Kriminalpolizei als Vorstandsmitglied der 

Vereinigung Schweizerischer Kriminalpolizeichefs Ansprechpartner und Koordinator 

für die Umsetzung.  

 

Bei dieser Ausgangslage besteht keine Veranlassung, dass der Kanton Graubünden 

hierzu noch zusätzliche eigene Anstrengungen unternimmt. Die in der Anfrage auf-

geworfenen Fragen sind deshalb – unter Berücksichtigung vorstehender Ausführun-

gen – alle zu verneinen. Zusätzliche Massnahmen oder Interventionen des Kantons 

oder des Departements erweisen sich als nicht mehr notwendig. 

 

  
 Namens der Regierung 
 Der Präsident:  Der Kanzleidirektor: 

  
 H. Trachsel  Dr. C. Riesen 
 

 



 

CUSSEGL GROND 
Sessiun d'avrigl 2009 PVAN 7 / 2009 

D U M O N D A  

concernent l'introducziun d'in sistem d'alarm en cas da rapiments d'uffants sin plaun chantunal e naziunal 

Las emnas passadas, betg sco ultim pervia dal delict da rapiment e d'omicidi terribel da Lucie Trezzini, èsi vegnì pretendì sin 
plaun naziunal d'introducir in sistem d'alarm en cas da rapiments d'uffants che funcziuna cun agid dad SMS, dal radio, da la 
televisiun, da las signalaziuns sin l'autostrada e.u.v. Las pretensiuns respectivas èn bain vegnidas resguardadas sco legitimas 
dal cussegl federal, ma en sias respostas renviescha el gia dapi l'onn 2007 la tematica als chantuns.  

Quai vul dir ch'ils chantuns e particularmain er la conferenza da las directuras e dals directurs chantunals da giustia e da poli-
zia (CDCGP) èn en emprima lingia responsabels per questa dumonda.  

A l'avis da las petentas e dals petents na permetta la brisanza e la tragica da tals cas dentant betg ch'i vegnian duvrads lungs 
temps d'elavuraziun e da cussegliaziun. Igl è indispensabel da concluder e da realisar spert mesiras che servan a meglierar ils 
futurs sistems d'alarm.  

La regenza vegn supplitgada da respunder las suandantas dumondas:  

-  sch'il departament da giustia e segirezza dal Grischun po intervegnir tar la confederaziun, per ch'i possia vegnir introducì 
in tal sistem d'alarm?  

-  sche las autoritads grischunas pon elavurar ina soluziun per mauns dal cussegl federal e/u dal parlament chantunal, per 
ch'i possia vegnir introducì in tal sistem?  

-  sch'il chantun Grischun po eventualmain far l'emprim pass per implementar in tal sistem d'alarm relativamain actual (per 
exempel alarm dad SMS, analogamain al futur servetsch per endatar ils resultats da votaziuns)?  

-  sch'il chantun po prender ulteriuras mesiras per promover in tal project? 

Cuira, ils 21 d'avrigl 2009 
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Dumonda Brandenburger 
 

concernent l'introducziun d'in sistem d'alarm en cas da rapiments d'uffants sin plaun 

chantunal e naziunal 

 

Resposta da la regenza 
 

Suenter il rapiment e suenter il mazzament dad Ylenia L. ils 31 da fanadur 2007 è il 

tema d'in sistem d'alarm en cas da rapiments d'uffants vegnì mess en discussiun 

dals meds da massa e pia tractà sin il plaun politic cun differentas intervenziuns e 

petiziuns (moziuns 07.3553 e 07.3554 da la cumissiun dal cussegl naziunal per du-

mondas giuridicas concernent l'introducziun d'in sistem d'alarm en cas da rapiments 

e concernent l'endrizzament d'in sistem d'alarm per MMS en cas da spariziuns 

d'uffants; interpellaziun 08.3452 concernent il progress da questas lavurs; moziun 

0.3928 concernent ina cunvegna da partenariat per introducir in sistem d'alarm en 

cas da rapiments).  

 

Suenter ch'in rapiment è vegnì enconuschent vegn instradada gia oz in'entira retscha 

da mesiras polizialas. Quellas cumpiglian la transmissiun da las infurmaziuns utilas a 

tut ils commandos da polizia, la publicaziun naziunala per mauns da tut ils corps da 

polizia e da tut ils posts da cunfin sco er eventualmain la lantschada d'ina retschertga 

d'alarm, cun la quala las posiziuns interchantunalas ch'èn vegnidas definidas vegnan 

occupadas da la polizia. Talas mesiras han sco emprima prioritad la finamira da lo-

calisar in vehichel da l'autura u da l'autur dal delict, da preparar ina intervenziun e da 

liberar la victima. Ellas pon vegnir iniziadas entaifer paucas minutas suenter che 

l'annunzia e arrivada ed ulteriuras furmaziuns spezialas ubain ulteriuras partenarias 

ulteriurs partenaris pon vegnir clamads u consultads. Ina integraziun supplementara, 
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er immediata, da la publicitad vegn fatga en enclegientscha cun l'autoritad giudiziala 

cumpetenta (per regla la procura publica), e quai en furma da communicaziuns a las 

medias, d'appels da retschertga e d'annunzias da spariziun. 

 

La Svizra enconuscha pia differentas mesiras da retschertga effizientas ch'èn colli-

adas sin plaun naziunal, e quai er sche la cumpetenza en cas da rapiments è per reg-

la chaussa dal chantun pertutgà. In sistem d'alarm specific per il rapiment d'uffants sto 

sa laschar integrar en il connex general da tut las autras mesiras da la polizia sin 

plaun chantunal e federal e sto tegnair quint da l'organisaziun federalistica da la polizia 

en Svizra.  

 

A chaschun da sia radunanza dals 2 d'avrigl 2009 ha la conferenza da las directuras 

e dals directurs chantunals da giustia e polizia incumbensà da realisar in'organisa-

ziun da project per il project "in sistem d'alarm per il rapiment d'uffants", e quai fin la 

fin da l'onn 2009. Per quest intent èn er vegnids deliberads ils meds finanzials ne-

cessaris. La realisaziun pretenda in sustegn extern. Las lavurs èn vegnidas in-

stradadas en il fratemp; ellas cumpiglian er las lavurs preliminaras d'ina gruppa da 

lavur da la cumissiun da polizia criminala svizra, ch'era vegnida nominada gia pli 

baud. Il chantun Grischun sustegna quest project. La polizia chantunala dal Grischun 

è – grazia a ses schef da polizia criminala, ch'è in commember da la suprastanza da  

l'uniun da las scheffas e dals schefs da la polizia criminala en Svizra – in post da 

contact ed ina coordinatura per realisar las lavurs.  

 

Cun questa situaziun da partenza n'èsi betg necessari ch'il chantun Grischun fe-

tschia anc atgnas stentas supplementaras. Las dumondas ch'èn vegnidas fatgas 

ston perquai – resguardond las explicaziuns qua survart – vegnir snegadas tuttas. 

Las mesiras u las intervenziuns supplementaras dal chantun u dal departament na 

sa demussan betg pli sco necessarias. 

 

  
 En num da la regenza 
 Il president: Il chancelier: 

  
 H. Trachsel  dr. C. Riesen 
 

 



 

GRAN CONSIGLIO 
Sessione di aprile 2009 PVAN 7 / 2009 

I N T E R P E L L A N Z A  

concernente l'introduzione di un sistema di allarme rapimento minori a livello cantonale e federale 

Nelle scorse settimane, non da ultimo in seguito al terribile caso del rapimento e dell'omicidio di Lucie Trezzini, a livello 
nazionale si sono moltiplicate le richieste per introdurre un sistema di allarme rapimento minori tramite SMS, radio, televi-
sione, segnaletica autostradale, ecc. Le richieste a questo proposito sono state sì considerate in linea di principio legittime dal 
Consiglio federale, tuttavia, già dal 2007 nelle sue risposte esso rimanda ai Cantoni.  

Ciò significa in altre parole che i responsabili di questa richiesta sono in primo luogo i Cantoni, e segnatamente anche la Con-
ferenza dei direttori cantonali di giustizia e polizia CCDGP.  

Secondo l'interpellante, la forza dirompente e la tragicità di simili casi non permettono tuttavia termini di elaborazione e di-
battito troppo lunghi. È indispensabile che si decidano e attuino rapidamente delle misure che prevedano in futuro un miglio-
ramento nei sistemi di allarme.  

Si chiede perciò al Governo di rispondere alle seguenti domande:  

-  È possibile un intervento da parte del Dipartimento di giustizia e sicurezza dei Grigioni presso la Confederazione a fa-
vore dell'introduzione di un simile sistema di allarme?  

-  Le autorità grigionesi possono eventualmente elaborare una soluzione a destinazione del Consiglio federale e/o del 
Parlamento cantonale per l'introduzione di un simile sistema?  

-  Il Cantone dei Grigioni può eventualmente entro breve fare un primo passo per implementare un simile sistema di al-
larme (ad esempio allarme via SMS, analogamente al futuro servizio di voto elettronico)?  

-  Il Cantone potrebbe adottare ulteriori misure per portare avanti un simile progetto? 

Coira, 21 aprile 2009 

Brandenburger 
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Interpellanza Brandenburger 
 

concernente l'introduzione di un sistema di allarme rapimento minori a livello 

cantonale e federale 

 

Risposta del Governo 
 

Dopo il rapimento e l'uccisione di Ylenia L. il 31 luglio 2007, il tema di un nuovo si-

stema di allarme rapimento minori è stato affrontato nei media e infine ripreso a li-

vello politico con diversi interventi e petizioni (mozioni 07.3553 e 07.3554 della 

Commissione degli affari giuridici concernete l'allestimento di un sistema d'allarme 

MMS in caso di scomparsa di bambini; interpellanza 08.3452 concernente il pro-

gresso di questi lavori; mozione 0.3928 concernente la convenzione di partenariato 

per l'introduzione dell'«allarme rapimento»).  

 

Già oggi quando si viene a conoscenza di un rapimento viene messa in atto tutta una 

serie di misure di polizia. Tra queste rientrano l'immediata trasmissione delle infor-

mazioni utili al caso a tutti i comandi di polizia, la pubblicazione a livello nazionale a 

destinazione di tutti i corpi di polizia e dei posti di confine, nonché, eventualmente, 

una ricerca in seguito a un allarme che permette alla polizia di allestire posti di blocco 

in luoghi definiti a livello intercantonale. Tali misure mirano in primo luogo a localiz-

zare il veicolo dell'autore, a preparare un intervento e a liberare la vittima. Esse pos-

sono scattare nell'arco di minuti dalla denuncia e mobilitare o chiedere l'intervento di 

altre formazioni speciali e partner. Un coinvolgimento supplementare, anche imme-

diato, della cittadinanza avviene d'accordo con l'autorità giudiziaria competente (di 

regola la Procura pubblica) sotto forma di comunicati stampa, appelli di ricerca e an-

nunci di scomparsa di persona. 
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La Svizzera conosce dunque diverse efficienti misure di ricerca, le quali, in considera-

zione del fatto che la competenza in caso di rapimenti risiede di regola presso il Can-

tone interessato, sono collegate a livello nazionale. Uno specifico sistema di allarme 

rapimento minori deve potersi integrare nel contesto generale di tutte le altre misure di 

polizia a livello cantonale e federale e tenere conto dell'organizzazione federalista 

della polizia in Svizzera.  

 

Nella sua assemblea del 2 aprile 2009, la Conferenza delle direttrici e dei direttori dei 

dipartimenti cantonali di giustizia e polizia ha incaricato un'organizzazione di progetto 

di realizzare, entro la fine del 2009, un sistema di allarme rapimento minori. A questo 

scopo sono anche stati approvati i necessari mezzi finanziari. L'attuazione richiede 

un sostegno esterno. Nel frattempo sono stati avviati i lavori, che integrano anche i 

lavori preliminari di un gruppo di lavoro della Commissione svizzera di polizia giudi-

ziaria già impiegato in precedenza. Il Cantone dei Grigioni sostiene questo progetto. 

La Polizia cantonale dei Grigioni è con il capo della polizia giudiziaria, membro 

dell'Associazione dei capi di polizia giudiziaria dei Cantoni svizzeri, interlocutore e 

coordinatore per l'attuazione.  

 

Considerata la situazione, non è necessario che il Cantone dei Grigioni proceda a 

iniziative proprie. In considerazione delle spiegazioni precedenti, a tutte le domande 

poste nell'interpellanza va dunque data risposta negativa. Ulteriori misure o interventi 

del Cantone o del Dipartimento non sono più necessari. 

 

  
 In nome del Governo 
 Il Presidente:  Il Cancelliere: 

  
 H. Trachsel  Dr. C. Riesen 
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